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1. PROHLASENI O SHODE
Vyhlaska MZd. 38/2001 Sb. Nafizeni 1907/2006/EC - REACH Regulation, 1935/2004/EC - Food contact regu-

lation.

Vyrobky spliuji poZadavky §26 zakona ¢.258/2000 v platném znéni. Vyrobky spliuji pozadavky smérnice
RoHS 2015/863/EU, 10/2011,517/2014, 2015/1094, 2015/1095.
Pozor, vyrobce se vzdava jakékoli odpovédnosti v pripadé primych i nepfimych poskozeni, které se vzta-
huji ke Spatné instalaci, nespravnym zasahem nebo Gpravami, nedostate¢nou Gdrzbou, nespravnym po-
uzivanim, a které jsou eventualné zplsobeny jinymi pfi¢inami, jeZ uvadi body uvedené v podminkach
prodeje. Tento spotrebic je uréen pouze pro odborné pouZzivani a musi byt obsluhovan kvalifikovanymi
osobami. Césti, které byly po nastaveni zajistény vyrobcem nebo povéfenym pracovnikem, nesmi uzivatel

prestavovat.

2. TECHNICKA DATA

Sirka netto [mm] Hloubka netto Vyska netto [mm] Hmotnost netto Prikon elektricky Napajeni
[mm] [kgl [kw]
400 900 900 71.00 6.000 400V /3N-50Hz

The maximum and reduced nominal heat input in kW is related to the Hi of the gas used. If the pro-

duct is connected to LPG, the gas cylinder must be in sufficiently ventilated rooms.

3. TABLE OF GASES FOR WHICH THE PRODUCT IS INTENDED

Execution Product Category Connection overpressu- | Used gas Country of destination
res (mbar)

Al 12E 20 G20 DE, NL, PL, RO

Al 12ELL 20,20 G20,G25 DE

Al I2E+ 20/25 G20/G25 BE, FR

Al 12H 20 G20 AT, BG, CH, CZ, DK, HR,
EE, ES, FI, GB, GR, IE, IT,
LT, LV, NO, PT, RO, SE, S,
SK, TR, LU, CY, FR

Al I13B/P 30 G30 BG, CY, CZ, DK, GB, HR,
EE, FI, FR, GR, HU, IT, LT,
LV, MT, NL, NO, RO, SE, SI,
SK, TR

Al 13B/P 50 G30 AT, DE, CZ, CH, FR, SK

Al 13P 37 G31 BE, CH, CZ, ES, GB, GR,
IE, RO, SI, SK, FR, NL, PT,
HR, IT, LT, PL, TR

Al 13+ 28-30/37 G30/G31 BE, CH, CY, CZ, EE, ES, FR,
GB, GR, IE, IT, LT, PT, SI,
SK, TR

Al 112E3B/P 20, 50 G20, G30 DE, PL, RO

Al I12ELL3B/P 20, 20, 50 G20, G25, G30 DE

Al I12E+3+ 20/25,28-30/37 G20/G25, G30/G31 BE, FR

Al 112H3B/P 20, 30 G20, G30 BG, CZ, GB, DK, HR, EE,
Fl, GR, IT, LT, LV, NO, RO,
SE, SI, SK, TR, CY, FR

Al 112H3B/P 20, 50 G20, G30 AT, CH, CZ, FR, SK

Al 112H3P 20, 37 G20, G31 CH, CZ, ES, GB, GR, IE,
RO, SI, SK
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Execution Product Category Connection overpressu- | Used gas Country of destination
res (mbar)
Al [12H3+ 20, 28-30/37 G20, G30/G31 CH, CY, CZ, EE, ES, GB,

GR, IE, IT, LT, PT, SK, S,
TR

4. UMISTENI ELEKTRICKE

Ke spravné ¢innosti a umisténi spotrebice je nutné dodrZet nasledujici vSechny predepsané normy pro dany
trh. Rozbalte pristroj a zkontrolujte, zda se pristroj neposkodil béhem prepravy. Umistéte pristroj na vodo-
rovnou plochu (maximalni nerovnost do 2°). Drobné nerovnosti lze vyrovnat regulovatelnymi noZickami.
Jestlize zafizeni bude umistnéné tak, Ze bude v kontaktu se sténami nabytku, tyto musi odolavat teploté
az 60°C. Instalaci, sefizeni, uvedeni do provozu musi provést kvalifikovana osoba, ktera ma k takovymto
Ukondm opravneéni, a to dle platnych norem. Pristroj mzZe byt instalovan samostatné nebo v sérii s pristroji
nasi vyroby. Je nutno dodrZovat minimalni vzdalenost 10 cm od horlavych materiall. V tomto pripadé je
nutné zabezpecit odpovidajici Upravy, aby byla zabezpecena tepelna izolace hoflavych casti. Spotrebic
se musi instalovat pouze na nehoflavém povrchu nebo u nehoflavé stény. Souéasti spotfebice zajisténé

vyrobcem. nebo jeho zastupcem nesmi pracovnik provadéjici instalaci vyrobku prestavovat.

5. LOCATION GAS

For the correct activity and location of the appliance, it is necessary to observe all directives and standards
of the country. Expand the device and check that the device has not been damaged during transport. Place
the device on the horizontal surface (maximum inequality up to 2 °). Minor inequalities can be balanced
with regulated legs. If the device is located in contact with the walls of the furniture, they must withstand
temperatures up to 60 ° C. Installation, adjustment, commissioning must be carried out by a qualified per-
son who is authorized for such acts, according to valid standards. The device can be installed separately or
in a series with our production devices. It is necessary to follow a minimum distance of 10 cm from flam-
mable materials. In this case, it is necessary to ensure the appropriate adjustments to ensure the thermal
insulation of flammable parts. The appliance must only be installed on a non -flammable surface or at a
non -flammable wall. The smallest required air flow from the outdoor space for appliances in design
and in the range of 5-20 m3/h, depending on the type of appliance. It depends on the installation re-
gulations for the country of destination. Components of the appliance secured by the manufacturer.
Or his representative must not rebuild the worker's installation of the product. The device must be

installed in a suitably ventilated environment.

6. BEZPECNOSTNi OPATRENI ZHLEDISKA POZARNI OCHRANY

« obsluhu spotrebice smi provadét pouze dospélé osoby

« spotfebi¢ smi byt bezpecné pouzivan vsouladu s platnymi normami daného trhu:
Ochrana proti pozaru v prostorach se zvlastnim rizikem nebo nebezpecim

Ochrana pred Gcinky tepla

« spotrebic je nutné umistit tak, aby stal nebo visel pevné na nehorlavém podkladu

Na spotrebi¢ do vzdalenosti mensi nez bezpecna vzdalenost od ného nesméji byt kladeny predméty
horlavych hmot (nejmensi vzdalenost spotrebice od horlavych hmot je 10 cm).

Tabulka: stupen horlavosti stavebni hmoty zarazené do st. horlavosti hmot a vyrobk

Stuperi horlavosti

Stavebni hmoty

A - nehorlavé

Zula, piskovec, betony, cihly, keramické obkladacky, omitky

B - nesnadno hoflavé

akumin, heraklit, lihnos, itaver

C1 - téZce horlavé

drevo, listnaté, preklizky sirkoklit, tvrzeny papir, umakart

C2 - stfedné horlavé

drevotfiskové desky, solodur, korkové desky, pryz, podlahoviny

C3 - lehce horlavé

drevovlaknité desky, polystyrén, polyuretan, PVC
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« informace o stupni hoflavosti béZnym stavebnich hmot uvadi tabulka vyse. Spotrebic¢e musi byt instalo-
vany bezpe¢nym zplGsobem. P¥i instalaci musi byt dale respektovany prislusné projektové, bezpecnost-
ni a hygienické predpisy:

« pozarni bezpecnost lokalnich spotfebicl a zdroji tepla

« ochrana proti pozaru v prostorach se zvlastnim rizikem nebo nebezpecim

« ochrana pred Gcinky tepla

7. INSTALACE

DuleZité: Vyrobce neposkytuje Zadnou zaruku na zavady, vzniklé v disledku nespravného pouZivani, ne-
dodrZovani instrukci obsazenych v prilozeném navodu k pouZiti a Spatnym zachazenim se spotrebici. In-
stalaci, Gpravy a opravy spotrebicd pro velkokuchyné, tak jako i jejich demontaz z diivodu mozného pos-
kozeni privodu plynu, mohou byt provadény pouze na zakladé smlouvy o Gdrzbé, tato smlouva miZe byt
uzaviena s autorizovanym prodejcem, pricemz musi byt dodrZovany technické predpisy a normy a pred-
pisy tykajici se instalace, elektrického privodu, plynové pripojky a bezpecnosti prace. Technické instrukce
pro instalaci a sefizeni, k pouZiti POUZE pro specializované techniky. Instrukce, které nasleduji, se obraci
k technikovi kvalifikovanému pro instalaci, aby proved| vSechny operace zplsobem co nejkorektnéjsim a
podle platnych norem. Jakakoli ¢innost spojena s regulaci apod. musi byt vykonana pouze se zafizenim
odpojenym ze sité. Je-li nutno udrZovat spotrebi¢ pod napétim je nutno dbat nejvyssi opatrnosti. Typ spo-
trebice pro provedeni odtahu je deklarovan na typovém stitku, jedna se o spotrebice typu Al.

8. THERMAL OUTPUT CHECK

Appliances must be checked to verify their thermal power input: The heat output is marked on the label or
can be found in this manual. It is necessary to verify first if the appliance is made for the same type of gas
to be used and therefore If the label corresponds to the gas type label to be used. To convert to another
type of gas, it is necessary to check if the type of gas marked corresponds which is recommended in this
manual. The pressure is measured by the pressure gauge of the necessary sensitivity. The pressure gauge
is connected to the appropriate location, so it is necessary to unscrew the screw with an airtight cap and
connect the pressure gauge. After the measurement, it is necessary to screw the screw back and check its
tightness.

9. CONNECTING GAS CONNECTION HOSE

The gas must be connected by a tube with a maximum length of 1.5 meters of galvanized steel, copper or
flexible steel hose in accordance with the applicable ground standards. Each device must have a closable
tap at the inlet to easily stop the gas supply. After installing the device, we must check any gas leaks. Never
check the leaks with an open fire. Materials that do not cause corrosion, for example, a soap water solu-
tion, must be used to check gas leakage. The devices underwent a thorough inspection of the manufactu-
rer, the data on the type of gas, pressure and type of the device are listed on the label with characteristics.
LPG bottles must be equipped with a controller that corresponds to the gas pressure on the equipment
label in accordance with the applicable country's legislation.

10. LIQUID GAS CONNECTION

Connecting the appliance to the gas distribution system must be made by a steel or copper hose suitable
for valid national requirements. This must be checked regularly and replaced as needed. Each appliance
must be equipped with a closing tap and a quick slip. The quick slip must be freely accessible and within
range of the device. After the installation, it is necessary to check that there is no gas leakage. To determine
leaks we use soapy water or detection sprays to determine possible leaks. Do not use corrosion -causing
substances! All our appliances are carefully inspected. The type of gas, pressure and designation of the
relevant category are listed on the production label. Connection to liquid gas: The pressure for liquid gas
connection must be 28 or 30 mbar for propane/butane and 37 mbar for propane. It is necessary to check
the label, measure the pressure and check the parameters of the installed nozzles with the required nozzle
parameters according to the manufacturer's requirements. If the pressure is less than 25 mbar or greater
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than 37 mbar must not be connected to the appliance Natural gas connection: The pressure when connec-
ting to methane must be 18 or 20 mbar. It is necessary to check the label, measure the pressure and check
the parameters of the installed nozzles with the required nozzle parameters according to the manufactu-
rer's requirements. If the pressure is less than 15 mbar or higher than 22.5 mbar must not be connected to
the appliance

11. WATER CONNECTION

Water connection is done using G1/2 threaded hoses. The water supply must be fitted with separate closu-
res that are freely accessible and within reach of the device. The device includes return valves. The water
forfilling the duplicator space must be softened - a maximum of 5 ° the French scale of water hardness. The
water pressure must be in the range of 50-300 kPa.

12. PRIPOJENI ELEKTRICKEHO KABELU DO SITE

Instalace elektrického privodu - tento pfivod musi byt samostatné jistén. Ato odpovidajicim jisticem jme-

novitého proudu vzavislosti na prikonu instalovaného pristroje. Pfikon pfistroje zkontrolujte na vyrob-

nim Stitku na zadnim panelu (¢i boku) pfistroje. Pfipojeny zemnici vodi¢ musi byt del$i nez ostatni vodice.

PFistroj pfipojte pfimo na sit, je nezbytné vloZit mezi spotrebic asit vypina¢ s minimalni vzdalenosti 3mm

mezi jednotlivymi kontakty, ktery odpovida platnym normam a zatizenim. Pfivod uzemnéni (Zlutozeleny)

nesmi timto spinacem byt prerusen. Pfistroj uréeny pro pfipojeni do zasuvky, pfipojte do sité, pokud ma

zasuvka odpovidajici jisténi. Vkazdém pripadé privodni kabel musi byt umistén tak, Ze vzadném bodé ne-

dosahne teploty 050 stuprid vyssi nez prostredi. Nez bude spotrebic pfipojen do sité, je nutné se nejprve

ujistit, ze:

« privodni jistic a vnitfni rozvod snesou proudové zatiZeni spotrebice (viz Stitek matrice)

« rozvod je vybaven G¢innym uzemnénim podle norem prislusného trhu a podminek danych zakonem

« zasuvka nebo vypinac v privodu jsou dobre pristupné od spotrebice

« elektricky privod do zafizeni musi byt zolejevzdorného materialu

Vzdavame se jakékoli zodpovédnosti vpripadé, Ze tyto normy nebudou respektovany avpripadé

poruseni vySe uvedenych zasad. Pfed prvnim pouzitim musite pristroj vycistit viz. kapitola ,,cisténi

audrzba“. Spotrebic¢ musi byt uzemnén pomoci Sroubu se znackou uzemnéni.

« Vidlici napajeciho privodu nezasunujte do el. zasuvky a nevytahujte zel. zasuvky mokryma rukama a
tahanim za napajeci privod!

« NepouZivejte prodluZovaci kabely nebo sdruzené zasuvky.

- PFipojny bod sité musi mit maximalné niZe uvedenou impedanci: ZMAX = 0,042 + j 0,026 Q pro
fazové vodice a 0,028 +j 0,017 Q pro nulovy vodic.

13. CHECKDEVICE SETTINGS FOR GAS TYPE

Our appliances are certified and regulated for natural gas (see type plate). Conversion or adaptation to a
different type of gas must only be carried out by an authorized technician. Nozzles for different types of
gas are in a bag packed with the boiler and are marked in hundredths of mm (technical data table).

14. NAVOD K POUZITi

Pozor! Nez-li zaCnete pfistroj pouZivat, je nutné z celého povrchu sejmout ochranné félie, a pak jej dobre
omyt vodou se saponatem na nadobi, a poté otfit vihkym hadrem.

Nadoba na sbér tuku.

Nadobu je tfeba kontrolovat pravidelné a zavcas ji vyprazdnit. Nadobu musite vycistit po kazdém vypnuti
spotrebice.

Pristroje, které maji varnou plochu rozdélenou na dvé poloviny je mozné nastavit na rizné teploty na obou
polovinach plotny nebo miZzete pouZit jenom jednu polovinu.
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Zapnéte hlavnim vypina¢em ( D ), kontrolka (C) v zapnuti pfistroje. Otocte ovladatem (A) a nastavte na
vami pozadovany vykon. Kontrolky (B) a (C) budou svitit. Kontrolka (C) sviti, kdyzZ je pfistroj pod el. pro-
udem. Kontrolka (B) sviti, pokud jsou v chodu tepelné spiraly. Kontrolka (B) zhasne, aZ je pfistroj vyhraty
na nastavenou teplotu. Pristroj vypnete, kdyz otocite ovlada¢em (A) do polohy ,,04 PouZivejte pfistroj po-
uze pod dohledem.

IPo kaZzdém pouziti natfit plotnu stolnim olejem!

POPIS OVLADANI

E

oviddaci knoflik, Hlavni vypinaé
" ©® Kontrolka vyhFati
(€} Kontrolka zapnuti

15. CISTENi A UDRZBA

Doporucuje se nechat pfistroj alespori jednou ro¢né prekontrolovat odbornym servisem. Veskeré zasahy
do pristroje miZe provadét pouze kvalifikovana osoba, kterd ma k takovym to Gkontm opravnéni. POZOR!
Zafizeni se nesmi istit pfimou nebo tlakovou vodou. Cistéte zafizeni denné. Denni (idrzba prodluZuje Zivot-
nost a G¢innost zafizeni. VZdy vypnéte hlavni privod k zafizeni. Nerezové ¢asti omyjte vihkym hadrem se sa-
ponatem bez hrubych ¢astecek avytrete do sucha. NepouZivejte abrasivni nebo korozivni Cistici prostred-
ky. Pozor! Nezli zaCnete pristroj pouZivat, je nutné zcelého povrchu sejmout ochranné félie, a pak jej dobre
omyt vodou se saponatem na nadobi, a poté otfit vihkym hadrem. UPOZORNENI Zaruka se nevztahuje na
vSechny spotrebni dily podléhajici béZnému opotrebeni (gumova tésnéni, Zarovky, sklenéné a plastové
dily atd.). Zaruka se téZ nevztahuje na zafizeni pokud neni provedena instalace v souladu s navodem -
opravnénym pracovnikem dle odpovidajicich norem a pokud bylo se zafizenim neodborné manipulovano
(zasahy do vnitrniho zafizeni atd. ) nebo bylo obsluhovano nezaskolenym personalem a v rozporu s navo-
dem k pouZiti, dale se zaruka nevztahuje na poskozeni prirodnimi vlivy ¢ jinym vnéj$im zdsahem. Nutna
kontrola servisni organizaci 2 x ro¢né. Pfepravni obaly a zaFizeni po ukonceni Zivotnosti odevzdejte
do sbéru, dle predpist o nakladani s odpadem a nebezpeénym odpadem.
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